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ادبیات کودک

عطف نگاه

 كودك ب�ه خصوص در س�نين 
پايين هن�وز نمي‌تواند تصاوير 
را مورد تحليل ق�رار بدهد يا با 
هر نوع تصوي�ري ارتباط برقرار 
كن�د. ويژگ�ي تصوي�ر ب�راي 

كودكان چگونه بايد باشد؟ 
نظريه‌ه��اي مختلف��ي راجع به 
اين موضوع است. عده‌اي معتقدند 
بايد تصويرگر كار خ��ودش را انجام 
دهد و به دنبال اين نباش��د كه همه 
چيز براي كودك آماده و قابل درك 
باشد تا ذهن كودك با تصوير درگير 
ش��ود و عده‌اي ه��م مي‌گويند بايد 
آنچه را كه كودك دوس��ت دارد به 
تصوير كشيد. يك نگاه بينابين هم 
وجود دارد ك��ه مي‌گويد درس��ت 
اس��ت كه بايد تصوير خوب باش��د 
و كودك ه��م بايد ب��راي فهميدن 
آن ت�لاش كند ام��ا تصاوي��ر نبايد 
آنقدر دور باش��ند كه ك��ودك از آن 
منزجر ش��ود يا نتواند با آن ارتباط 
برق��رار كند. ام��ا چون هم��ه چيز 
نسبي است و به اين بس��تگي دارد 
كه چه تصويرگ��ري در كجاي دنيا 
و براس��اس چه متني كار مي‌كند، 

نمي‌ش��ود يك قانون كلي داد. اما در م��ورد كودكاني كه قدرت 
خواندن ندارند بايد تصاوير به گونه‌اي باش��د ك��ه از طريق آن 
كل داستان را بفهمند و آنقدر پيچيده نباش��ند كه از محدوده 
تصاويري ك��ه كودك با آن مواجه اس��ت فراتر برون��د. اين يك 
مختصات كلي اس��ت و ممكن اس��ت عده‌اي اين طرف‌تر يا آن 
طرف‌تر بايستند. طبيعتا بچه‌اي كه در خانواده فرهنگي به دنيا 
مي‌آيد با بچه‌اي ك��ه خانواده‌اش اهل كتاب نيس��تند متفاوت 
است. يا گاهي در مدارس و مهدكودك‌ها با كتاب خواني آگاهي 

بچه را در اين زمينه بالا مي‌برند. 
 در مورد ارتباط تصوير و متن در كت�اب كودك چطور؟ چه 
بخش�ي از متن را بايد در بر بگيرد؟ اين ه�م به پيش زمينه 

فرهنگي بستگي دارد؟ 
باز همه چيز نسبي است. البته قوانين نوشته شده‌اي است 
كه مثلا تصوير براي كتاب كودك زير دبس��تان بايد بيش��تر از 
متن باش��د و گاهي متن به حداقل مي‌رس��د. هرچه سن بالاتر 
برود كودك نياز كمت��ري به تصوير دارد زي��را توانايي خواندن 
دارد و مي‌توان��د به كمك تخيل��ش تصاوير ذهن��ي خودش را 

داشته باشد. 
 در ح�وزه كتاب ك�ودك تصويرگرها بيش�تر توانس�ته‌اند 
بين‌المللي شوند و از ناش�ران خارجي هم سفارش بگيرند. 

شما دليل اين مساله را چه مي‌دانيد؟ 
در حوزه تصويرگري زيرا تعداد مسابقات بيشتر است، ضمن 
اينكه نيازي به ترجمه ندارد و تصويرگر مي‌تواند به گونه‌اي كار 
كند كه مورد پس��ند مخاطب خارج از ايران هم قرار بگيرد. اما 
براي نويسندگان مگر چند مسابقه جهاني برگزار مي‌شود؟ در 
دوسالانه‌هاي تصويرگري درس��طح جهان اين فضا وجود دارد. 
ممكن اس��ت مس��ايلي در س��طح جامعه ما به وجود بيايد كه 
براي نويس��نده ايراني مهم باش��د و براي مخاطب ايراني‌اش به 
س��بب آش��نايي جذاب اما در خارج از ايران اين مساله چندان 
طرفدار نداشته يا اصلا مساله‌شان نباشد و تعداد اندكي بتوانند 
با آن ارتباط برقرار كنند. اما در تصوير‌گري به گونه‌اي اس��ت كه 
ناش��ر به راحتي مي‌تواند از مهارت تصويرگر استفاده كند و از او 

بخواهد كه متن مورد نظرش را تصوير كند. 
 در اين س�ال‌ها كاره�اي متنوع�ي از تصويرگ�ران جوان 

درباره مجموعه
 دفترچه خاطرات يك بچه چلمن

آرزوهاي بزرگ، شكست‌هاي كوچك

     گرگ��وري هفلي با همه بچه‌هاي هم س��ن و س��ال 
خودش كه تا ام��روز دفترچه خاطرات روزانه‌ش��ان را 
منتش��ر كرده‌اند، فرق دارد.  او نه مثل مانوليتو مظلوم 
 اس��ت و دس��ت و پاچلفت��ي و نه مث��ل نيكولا س��اده. 
»جف كين��ي« در اولين تجربه نوش��تن براي كودكان 
س��راغ كودكي‌هاي خودش رفته است و حالا پنج جلد 
كت��اب »دفترچه خاط��رات يك بچ��ه چلمن«تبديل 
به پرفروش‌ترين كت��اب كودكان در آمري��كا، آلمان و 
انگلستان شده و نويسنده‌اش هم جايزه معتبر ادبيات 
كودك يعني رولد دال را س��ال گذش��ته كس��ب كرد.  
گرگ دنيا را جور ديگري مي‌بيند و ب��ه نظرش از همه 
آدم بزرگ‌ه��اي دور و برش عقلش بهت��ر كار مي‌كند. 
او جسور و ش��يطان اس��ت و از هيچ چيزي نمي‌ترسد. 
گرگ از م��ادرش يك دفترچ��ه هديه گرفت��ه و از يك 
روزي قصد كرده هر اتفاقي برايش رخ مي‌دهد را در اين 
دفتر ثبت كند. نوشتن در اين دفترچه؛ همزمان با ورود 
او به مدرس��ه راهنمايي همزمان مي‌ش��ود. گرگ فكر 
مي‌كند قرار اس��ت به زودي در دارودسته آدم بزرگ‌ها 
قرار بگيرد، اما به اين آس��اني‌ها هم نيست.  ماجراهاي 
گرگ در خانه و مدرس��ه به يك اندازه جذاب هستند. 
گرگ��وري در يك خان��واده امروزي زندگ��ي مي‌كند، 
خانواده‌اي كه مي‌توانست در هر يك از شهرهاي بزرگ 
دنيا همين ش��رايط را داشته باش��د و براي همين هم 
درگيري‌ه��ا و گيروداره��اي اين نوج��وان آمريكايي 
براي كودكان هر شهري جذاب اس��ت. او پسر وسطي 
است، برادر بزرگترش روردريك به نظر او يك زورگوي 
به تمام معناس��ت و زور گ��رگ به او نمي‌رس��د، اما در 
 واقع اين تنها دردسر گرگ نيس��ت. برادر كوچكترش 
هم به ش��دت م��ورد حمايت خان��واده اس��ت و گرگ 
نمي‌توان��د زورگويي‌ه��اي رودري��ك را روي ب��رادر 
كوچكت��رش امتح��ان كند، چ��ون مادر و پ��درش در 
اي��ن ص��ورت ي��ك درس حس��ابي ب��ه او مي‌دهند. 
گ��رگ دل��ش مي‌خواه��د ي��ك هم��ه كاره تم��ام 
عي��ار باش��د، ام��ا اي��ن نقش��ه‌هاي هوش��مندانه 
ي��ك او  نمي‌دهن��د.  ج��واب  وقت‌ه��ا   بيش��تر 

 هم بازي خن��گ دارد، رول��ي در واقع تنه��ا يار غارش 
اس��ت. خط اصلي اين دفترچ��ه خاط��رات ايده‌هاي 
بلندپروازانه و عجيب گرگ اس��ت ك��ه در نهايت براي 
خودش و آدم‌هاي اطرافش گرفتاري درست مي‌كنند. 
با اين حال او كودكي اس��ت كه دني��اي آدم بزرگ‌ها را 
مي‌شناس��د، گرگ به پولدار ش��دن فك��ر مي‌كند، هر 
چند كه بيش��تر وقت‌ها پروژه‌هايش با شكست روبه‌رو 
مي‌ش��وند. جف كيني كه اس��تاد خلق شخصيت براي 
بازي‌هاي كامپيوتري اس��ت، گرگ را از زندگي واقعي 
خودش وام گرفته اس��ت. او مي‌گويد: »خانواده من از 
طبقه متوسط بود و من هم 
هميشه فكر مي‌كردم اين 
پدرم است كه نمي‌تواند ما 
را پولدار كند و براي همين 
هم هميش��ه نقش��ه‌هاي 
هيجان‌انگيز ب��راي پولدار 
ش��دن در سر داش��تم كه 
هميش��ه ب��ه ماجراهايي 
ش��بيه بلاهايي كه به سر 
گرگ مي‌آيد ختم مي‌شد. 
« گ��رگ خان��واده‌اش را 
دوس��ت دارد، او هميش��ه 
هديه‌ه��اي  گرفت��ن  از 
ب��ه دردنخ��ور از ط��رف 
خان��واده‌اش  اعض��اي 
ناراح��ت اس��ت و دل��ش 
مي‌خواه��د در مدرس��ه 
جذاب‌ترين باش��د اما اين 
اتفاق��ي دور از دس��ترس 
اس��ت. او در نظرس��نجي 
س��ايت كريكت، به عنوان 
پس��ربچه  جذاب‌تري��ن 
پنج‌سال اخير انتخاب شده است. جف كيني نخستين 
جلد اين كتاب را در س��ال 2007 منتش��ر كرد و پس 
از آن به‌خاطر اس��تقبال مخاطبان، جلدهاي ديگر آن 
را نيز نوش��ت. »خاط��رات يك بچه چلم��ن« در هفته 
نخست انتش��ارش، در هر يازده ثانيه يك نسخه فروش 
داشته است. اين كتاب كه پرفروش‌ترين كتاب كودك 
در فهرس��ت كلي كتاب‌ه��اي پرفروش در رتبه س��وم 
جاي داش��ت و تنها كتاب »جيمي اولي��ور« و »كتاب 
ركوردهاي گينس 2011« در مقام بالاتري نس��بت به 
آن قرار دارند. اكنون برخي از كتابفروش��ان بريتانيايي 
اين كتاب را قابل رقابت با »ه��ري پاتر« خانم رولينگ 
يا »گرگ و ميش« استفاني مه‌ير می دانند و اميدوارند 
كه اين كتاب بتواند چنين تحركي را در ميان نوجوانان 
به وجود آورد. پافين، ناشر بريتانيايي اين اثر مي‌گويد: 
»در 70 س��ال س��ابقه كاري‌اش چنين اس��تقبالي را 
تجربه نكرده و اين كت��اب تجربه وي��ژه‌اي در آثار اين 
انتش��اراتي بوده اس��ت.«  قابل ذكر اس��ت كه هرچند 
نمي‌توان تاثي��ر نمايش فيلم��ي با عن��وان »حقيقت 
زش��ت« كه بر مبن��اي اين مجموعه س��اخته ش��ده و 
تابستان امسال اكران ش��د، بر فروش اين كتاب ناديده 
گرفت. »حقيقت زشت« در رديف اول آمازون نيز جاي 
دارد و نويس��نده آن »جف كيني« قس��مت پنجم آن 
را ركن اصلي اي��ن مجموعه ناميده اس��ت و مي‌گويد: 
»در اين قسمت به بس��ياري از سوال‌هاي قسمت‌هاي 
پيشين پاسخ داده مي‌ش��ود.« اين كتاب را نشر حوض 
نقره، کتاب کوچک، ایران‌بان، نشر قطره با ترجمه‌های 

مختلف و اسم‌های متفاوت در ايران منتشر كرده‌اند. 
منبع: کریکت

نگاهي به كتاب 
»آشنايي با داستان كودك و نوجوان«

داستان كودك ايراني 
چگونه نوشته مي‌شود

    كتاب‌شناس��ي‌هاي تخصص��ي، گواه��ي 
مي‌دهن��د كه نخس��تين كت��اب چاپ ش��ده در 
زمينه ادبيات كودكان و نوجوان در ايران، ممكن 
اس��ت كتاب »ادبيات كودك« نوش��ته »حسين‌ 
احمدي ‌پور« باش��د كه در س��ال 1335منتشر 
ش��ده اس��ت‌. اما احتمالا و يقينا نخستين كتاب 
تئوري درباره داس��تان كودكان و نوجوان، كتاب 
»مقدمه‌اي بر فارسي‌‌نويس��ي ب��راي كودكان« 
نوشته »نادر ابراهيمي« است كه در سال1364 
انتشار يافته است. در سال‌هاي بعد و به خصوص 
س��ال‌هاي پس از انقلاب اسلامی، چندين كتاب 
ديگر در اين زمينه تاليف و ترجمه ش��ده اس��ت. 
كتاب »آش��نايي با گونه داس��تان كوتاه كودك 
و نوجوان« نوش��ته »محمدج��واد جزيني« را به 
تازگي انتش��ارات »نيلوفر س��پيد« منتشر كرده 
اس��ت. اين كت��اب در واق��ع جلد دوم از س��ري 
كتاب‌هاي آموزش��ي نويس��نده اس��ت. درجلد 
نخس��ت آن، داس��تان‌هاي »ميني ماليس��تي« 

و»پليسي« گونه‌شناسي شده است. 
نويس��نده در اي��ن كتاب كوش��يده اس��ت با 
وجود هم��ه اختلاف ديدگاه‌ها، تعريف روش��ني 
از»ادبي��ات ك��ودك و نوج��وان« و در پ��ي آن 
»داس��تان ك��ودك و نوجوان«ارائ��ه كند و پس 
از آن ب��ه معرف��ي ان��واع داس��تان‌هاي كودكان 
و نوجوان��ان از جه��ت قال��ب پرداخت��ه اس��ت. 
داس��تان‌هاي »منظوم«، »منثور« و»واقع‌گرا« 
و»غيرواقع‌گرا«، »تصويري« و ديگر روايت‌هاي 
داستاني مثل افسانه‌هاي »تمثيلي«، »پريان«، 

»پهلواني« و... نيز معرفي و تحليل مي‌شود. 
نويس��نده در بخش‌ه��اي بع��د، ويژگي‌هاي 
داس��تان كودك و نوج��وان را بر مي‌ش��مرد و به 
موضوع‌هاي��ي چون عنصر موضوع در»داس��تان 
كوتاه كودك يا نوجوان« و نق��ش تعليمي بودن 
اي��ن گونه داس��تاني را بررس��ي مي‌كن��د. ديگر 
موضوع‌هايي كه نويس��نده در اي��ن زمينه مورد 
بررس��ي قرار مي‌دهد عبارتن��د از عنصر»زبان«، 
»باورپذي��ري«،  »ط��رح«،  »حج��م«، 
»ش��خصيت«»جذاب و متناس��ب موض��وع«، 
»ش��روع خيل��ي زود«، »ط��رح غيرپيچيده«، 
»خطي بودن روايت«، »زياد نبودن ش��خصيت 

ها«، و... . 
آماره��اى رس��مى نش��ان مي‌دهد، س��رانه 
توليد كتاب ك��ودك و نوجوان در اي��ران، براى 
هر ۱۰ هزار نفر جمعيت ك��ودك و نوجوان فقط 

يك عنوان كت��اب توليدي اس��ت. البته اين آمار 
ش��امل همه عناوين )ترجمه، تاليف، گردآورى، 
بازنويس��ى و...( اس��ت. اگر تعداد عناوين كتاب 
هاى توليد شده كودك و نوجوان را تنها محدود 
به كت��اب ه��اى تاليفى كني��م در اي��ن صورت 
ميانگين س��الانه س��رانه تعداد كتاب‌ه��ا براى 
ك��ودكان و نوجوانان به ازاى ه��ر ۱۰۰ هزار نفر، 
فقط ش��ش عنوان كتاب تاليفى منتش��ر ش��ده 
است. اگر ميزان بررس��ى آمارى تنها كتاب هاى 
چ��اپ اول تاليفى در نظر گرفته ش��ود، س��الانه 
براى هر ۱۰۰ هزار نفر كودك و نوجوان كش��ور 
تنها چهار عنوان كتاب منتش��ر مى شود. اما اگر 
مبناي بررسي توليد كتاب تاليفي داستان باشد 
س��الانه براى هر ۲۰۰ هزار نفر كودك و نوجوان 
كش��ور تنها يك عنوان كتاب منتش��ر م‌ىشود. 
اين آمار‌ها نش��ان مي‌ده��د وضعيت داس��تان 
كودك و نوج��وان در ايران چه فاصل��ه بزرگي با 
اس��تاندارد‌هاي جهاني دارد. حت��ي يك تفاوت 
اين آمار با كش��ور‌هاي هم‌جوار آسيايي هم قابل 

توجه است. 
يك��ي از مهم‌تري��ن سياس��ت‌ها و اقدام‌هاي 
دولت‌ها براي توسعه فرهنگ عمومي بازگشايي 
در دانش��گاه‌ها به روي ادبيات كودك است. اما از 
آنجا كه در ايران چنين نهاد‌هاي��ي وجود ندارد، 
اين وظيفه ب��ر دوش دوس��تداران و دلس��وزان 
ادبيات ك��ودك اس��ت. اي��ن كت��اب از جهاتي 
منحص��ر به ف��رد اس��ت. اهميت اي��ن كتاب آن 
اس��ت كه با زباني س��اده و به دور از طرح مباحث 
غيرض��روري و برخورد تجويزي، ب��ه معرفي اين 
‌گون��ه داس��تاني مي‌پ��ردازد. نويس��نده از آنجا 
كه س��ال‌ها اين مباح��ث را تدري��س مي‌كرده، 
ضرورت‌ه��اي تاليف ي��ك اثر آموزش��ي را مورد 
توجه قرار داده اس��ت. در اين كتاب پس از شرح 
ريخت شناسي داستان كودك نوجوان در فصلي 
با عنوان»مروري بر كتاب‌شناسي‌هاي تخصصي 
داستان كودكان و نوجوان در ايران« به معرفي و 
تحليل منابع و ماخذ تخصصي كتاب‌هاي تئوري 
درباره داس��تان كودكان و نوج��وان مي‌پردازد. 
مرور تاريخچه ادبيات ك��ودك در پيش و پس از 
انقلاب اسلامی هم از ديگر بحث‌هاي مهم كتاب 

است. 

محمدعلي بني اسدي:

بايد مخاطب عام را هم درگير   كنيم

سال‌هاس�ت كه تصويرگران كتاب كودك در جشنواره‌هاي خارجي تقدير مي‌ش�وند و آثارشان مورد توجه ناشران 
ديگر كش�ورها قرار مي‌گيرد. تفاوت آنها با تعداد نويس�نده‌هايي كه توانس�ته‌اند بين‌المللي كار كنند، چش�مگير 
است. همچنين با وجود تصويرگران جوان در اين سال‌ها ش�اهد كارهاي متنوعي هستيم كه علاقه مخاطبان را هم 
به خود جلب كرده‌اند. محمدعلي بني اس�دي به عنوان يك تصويرگر باتجرب�ه در زمينه كتاب كودك، گزينه خوبي 
اس�ت براي صحبت از جايگاه تصويرگري در اين حوزه. او از س�ال 61 تاكنون براي كتاب كودك تصويرگري كرده و 
سال‌ها نيز با مجلاتي مثل كيهان بچه‌ها، سروش كودك و نوجوان، كلك، گل آقا و باران همكاري داشته است. حاصل 
سال‌ها كار او جوايز جشنواره‌هاي متنوعي اس�ت كه آخرين آنها كانديد جايزه هانس كريسين اندرسن است و بايد 
منتظر نتيجه‌اش بود. بني اسدي اين روزها بيشتر درگير تدريس است و از اين جهت مي‌تواند نگاه دقيق‌تري هم به 

تصويرگري جديد ارايه دهد. 

آشنايي با گونه 
داستان كوتاه 
كودك و نوجوان
محمدجواد جزيني
انتشارات
 نيلوفر سپيد
1389

شادي خوشكار

سه فرهنگ براي كودكان

تاكن��ون فرهنگ‌هاي متن��وع و مختلف��ي در زمينه‌هاي 
مختلف، ع��ام و تخصص��ي داش��ته‌ايم كه هر ي��ك حوزه‌اي 
را دربرمي‌گي��رد. فرهن��گ عاميان��ه فارس��ي و ان��واع ديگر 
فرهنگ‌هايي ك��ه هر كدام براي تصحيح اطلاعات پيش��ين يا 
افزودن آنچه به زب��ان و ادبيات حوزه‌اي وارد يا خلق ش��ده يا 

با رويكرد و ديدگاهي متفاوت و تازه نوشته و تدوين شده‌اند. 
اما كمت��ر فرهنگ‌هايي متن��وع و كارآمد ب��راي كودكان 
داش��ته‌ايم كه جامع ب��وده و از چن��د بحث آموزش��ي مطرح 
فراتر رفته باش��ند. اين اواخر فرهنگ‌نويس��ي براي كودكان 
به گون��ه‌اي تخصصي و جدي م��ورد توجه قرار گرفته اس��ت. 
از اين دس��ت فرهنگ‌ها كه به تازگي منتش��ر شده، »فرهنگ 
فارسي كودك«، »فرهنگ فارس��ي مهتاب« )ويژه دبستان( 
و»فرهنگ فارس��ي بچه‌هاي امروز« اس��ت.  اي��ن فرهنگ‌ها 
نيز مانند ديگر كتاب‌هاي اين گون��ه از انواع كتاب‌هاي مرجع 
اس��ت كه براي به دس��ت آوردن اطلاعات بيش��تر و دقيق‌تر 
از كلمه‌ها به آنها رجوع مي‌ش��ود. ت��ا علاوه بر معن��ا يا معاني 
گوناگون كلمات با طرز تلفظ درست، هويت كلمه، مترادف‌ها 

يا متضادها، كاربرد كلم��ه در جمله و... نيز 
آشنا شويم. 

»فرهن��گ فارس��ي ك��ودك«، براي 
خردسالان ش��ش تا هشت س��ال تدوين 
شده اس��ت. در اين كتاب كه در آن معاني 
1400 واژه آم��ده اس��ت، فرهنگ س��اده 
و آس��اني اس��ت كه به كمك آن كودك با 
معناي واژه‌هاي س��اده‌اي آش��نا مي‌شود 
ك��ه در زندگي روزم��ره‌اش بس��يار از آنها 

اس��تفاده مي‌كند و با مراجعه به اين فرهن��گ معاني متفاوت 
آنها را مي‌آموزد. 

كودك خردس��ال م��ورد خطاب اي��ن كتاب ب��ه تازگي 
خواندن و نوش��تن را آموخت��ه و در حال تمرين آن اس��ت. او 
مي‌تواند اگر هن��گام خواندن كتاب‌ه��اي گوناگون با كلمه‌اي 
سخت روبه‌رو شد از طريق اين فرهنگ آن را يافته و به تمرين 
خواندن ادامه دهد. علاوه بر اين كودك كم‌كم آماده اس��تفاده 
از فرهنگ‌ه��اي بزرگ‌تر و دش��وارتر مي‌ش��ود. و اي��ن گونه 
آمادگي و ذهنيت لازم را ب��راي رجوع و به كار بردن فرهنگ‌ها 

به دست مي‌آورد. 
»فرهنگ فارس��ي مهتاب« )ويژه دبس��تان( شامل معاني 
حدود هش��ت هزار كلمه اس��ت كه همراه تصوير‌سازي براي 
شفاف‌تر ش��دن اين معاني آمده اس��ت. واژه‌هاي اين فرهنگ 
بر اساس ترتيب حروف الفبا تنظيم ش��ده‌اند تا با آموزش‌هاي 
گروه مخاطب كتاب همخوان باشد و استفاده از آن را برايشان 
سهل‌تر كند. فرهنگ فارسي مهتاب فرهنگ جامع‌تري است 
كه علاوه بر كلمات بس��يار و توضيحات كافي ب��راي واژه‌ها از 

تصوير‌س��ازي نيز بهره برده و ضميمه‌اي جالب حاوي اطلس 
 كامل��ي از قاره‌ها و كش��ورها دارد كه براي شناس��ايي مناطق 

كره زمين براي بچه‌ها تدوين شده است. 
»فرهنگ فارس��ي بچه‌هاي ام��روز« فرهنگي اس��ت كه 
براي بچه‌هاي دبس��تاني كلاس‌هاي س��وم تا پنجم دبستان 
طراحي ش��ده. بنابراين بچه‌هاي 9 تا 12ساله با مراجعه به اين 
فرهنگ با معاني اصلي بخش��ي از واژه‌هاي پر كاربرد فارس��ي 
آشنا مي‌ش��وند. در اين فرهنگ همچون بيشتر فرهنگ‌هاي 
كودكان همه معاني واژه‌ها داده نمي‌ش��ود. اين كتاب فرهنگ 
كوچكي اس��ت كه مي‌كوش��د لذت گش��ت و‌گذار در دنياي 
فرهنگ و كتاب‌هاي مرجع را به بچه‌هاي دبس��تاني بچشاند. 
از اين رو بسياري از پيچيدگي‌هاي فرهنگ‌هاي عمومي نظير 
معاني گوناگون زير مدخل‌هاي متنوع و ارجاع‌هاي متعدد در 

اين فرهنگ راه نيافته است. 
هدف اي��ن فرهنگ اراي��ه توصيفي روش��ن و ش��فاف از 
معاني و كاربرد واژه‌ها به زباني س��اده و صميمي اس��ت. از اين 
رو توصيف‌هاي آن به ش��كل گفت‌وگو با خواننده تنظيم شده 

است تا فضاي آموزشي خش��ك فرهنگ را به فضايي همدلانه 
و دوستانه بدل كند. 

طبيعتا فرهنگ كودكان ب��ا فرهنگ‌هاي ديگر تفاوت‌هاي 
اساس��ي دارد. در تهي��ه و تدوي��ن فرهنگ‌هاي مورد اش��اره 
سعي ش��ده تا اين تفاوت‌ها در نظر گرفته ش��ده و مورد توجه 
قرار بگيرد. الگ��وي توصيف در اين فرهنگ‌ها متفاوت اس��ت، 
يعني از حشو به نحو مطلوب استفاده شده اما از دادن اطلاعات 
گسترده كه موجب س��ردرگمي كودكان مي‌شود، پرهيز شده 
و سعي شده تا اولين و پركاربردترين معاني كلمات آورده شود. 

نكته ديگ��ر درب��اره اين فرهنگ‌ه��ا نح��وه صفحه‌آرايي 
مطالب اس��ت كه ب��ا بهره‌گي��ري مناس��ب از تصوير‌س��ازي 
مي‌تواند ارتباط مناس��بي با ك��ودكان برقرار كند. پش��ت هر 
كتاب ويژگي‌هاي مهم فرهنگ به طور خلاص��ه و مفيد آمده 
اس��ت كه براي تهيه و انتخاب درست آن براي گروه ‌هاي سني 
متفاوت كمك بس��زايي مي‌كند.  در مقدمه هر يك نيز علاوه 
بر اهداف و ويژگي‌هاي آن فرهنگ، مقدمه‌اي مناس��ب براي 
اس��تفاده مخاطبان آمده است كه تصوير روش��ني از كتاب و 
امكانات و البته كاس��تي‌هايش كه به نفع 
يك امكان ديگر كنار گذاش��ته ش��ده، به 

دست مي‌دهد. 
از ديگر ن��كات مهم و اساس��ي كتاب 
اين است كه فرهنگ‌ها به گونه‌اي تنظيم 
ش��ده كه البته به جز فرهنگ خردسالان 
به تنهايي و س��ادگي بتواند مورد استفاده 
كودكان ق��رار گرفته و آنه��ا را به تعميق و 
جست‌وجوي تنها و شخصي ترغيب كند. 

بهار صادقي
آن راث/مترجم: نيلوفر امرايي
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مي‌بينيم كه مورد اس�تقبال هم واقع مي‌ش�وند. نگاه شما 
به اين قضيه چيست؟ 

بس��تر مناس��ب حتما جواب خوبي خواهد داد. بايد تعداد 
كتاب‌هاي در دس��ت انتشار آنقدر زياد باش��د كه تمام يا بخش 
عمده‌اي از تصويرگران بتوانند كار كنند. اگر سرانگش��تي هم 
حس��اب كنيد متوجه مي‌ش��ويد كه به تعدادي نيس��ت كه هر 
كس��ي بتواند در طول س��ال كار انجام دهد. اگ��ر تصويرگر، به 
فرض در طول يك ماه يك كتاب كار كند به دش��واري مي‌تواند 
زندگ��ي‌اش را بچرخاند. حت��ي تصويرگران مطرح ه��م با اين 
مشكل مواجه هس��تند. چون چرخه نش��ر فعال نيست. چرخه 
نش��ر يعني خواننده‌اي كه كت��اب مي‌خرد، ناش��ري كه چاپ 
مي‌كند و نويسنده‌اي كه مي‌نويس��د. اگر گردش نشر سريع‌تر 
باش��د به همه كار مي‌رس��د و فضاي خريد و ف��روش به وجود 
مي‌آيد، از آن ط��رف تعداد كارهاي ديجيتال��ي، دور را از كتاب 
تصوي��ري مي‌گيرد و كتاب ك��ودك و نوجوان ك��ه عمده‌ترين 
محصول اين ماجراست دس��تخوش ترديد است و كمتر در آن 
سرمايه‌گذاري مي‌شود. . تصويرگر اگر حرفه‌اي كار كند و تمام 
دغدغه‌اش اين كار باشد كه فقط از اين راه زندگيش را بگذراند 
كاري دش��وار در پيش رو خواهد داش��ت تازه اگر توقع داشته 
باش��يم و از او بخواهيم كه در س��طح تصويرگري تاثيرگذار هم 
باش��د بايد بپذيريم كه اگر نگران مس��ايل مالي باشد نمي‌تواند 

به هدفش برسد. 
ما از تصويرگره�اي قديمي‌تر آثاري ديدي�م كه در ذهن‌ها 

ماندگار ش�ده‌اند. كارهاي جديد به نظرت�ان اين قابليت را 
دارند يا به اين سمت حركت مي‌كنند؟ 

سوال جذابي است اما فرض بر اين اس��ت كه در ماندگاري، 
هم خود اثر و هم مخاطب آن تاثي��ر دارد كه آن را حفظ كند. هر 
نس��لي كارهاي ماندگارش را خواهد س��اخت. اما ممكن است 
نس��لي با مخاطبان فرهيخته‌تر طرف ش��ود و در مورد نس��ل 
ديگري اين اتف��اق كمتر بيفتد. در اين ش��لوغي ك��ه كارهاي 
ديجيتالي به طرز بي‌س��ابقه‌اي توليد و ارايه مي‌ش��ود ماجرا را 
پيچيده‌تر و دشوار‌تر مي‌كنند بي‌گمان هر دوره‌اي با مختصات 
خود، آثار هنري را از غربال خواهد گذراند و مهرماندگاري را بر 

آثاري كه معيار‌هاي لازم را داشته باشد خواهد نهاد.
تصويرگري كت�اب كودك به چه س�متي در ح�ال حركت 
است و آيا نس�بت به گذش�ته روند مثبتي داش�ته و اتفاق 

تازه‌اي افتاده است؟ 
اتفاق جديد هميشه در حال وقوع اس��ت. همچنان بايد به 
سمتي برويم كه بتوانيم مخاطب عام را هم درگير كارهاي‌مان 
كنيم. تصويرگرها بايد براي تصويرگري كتاب‌هاي درسي هم 
تربيت ش��وند و همچنين امكان تصويرگري كتاب‌هاي علمي 
را هم داشته باشيم. اينها چيزهايي اس��ت كه آرزو داريم انجام 
ش��وند. اما تا وقتي كه تصويرگري فقط در مح��دوده كودك و 
نوجوان باش��د، كار خاصي انجام نمي‌ش��ود. اگر همين تصاوير 
براي روي جلد كتاب‌ها، دفتر بچه‌ها، تقويم، پوس��تر و توليدات 
ديگري از اين دست كار شود و ناشران اين فعاليت‌ها را بپذيرند 

طبيعتا فض��اي پرنش��اطي خواهيم 
داش��ت. در اي��ن م��ورد جوان‌ه��اي 
ب��ا اس��تعداد مي‌توانن��د زمينه‌هاي 
جديدي را پيش��نهاد بدهند. ناشران 
باي��د بتوانن��د س��فارش دهنده‌هاي 
خوب��ي باش��ند يا ب��ا همراه داش��تن 
مش��اوراني ك��ه در س��اخت و اراي��ه 
كتاب‌هاي خوب )در هم��ه زمينه‌ها 
خصوص��ا كتاب‌ه��اي م��ورد توج��ه 
خردسالان( مهارت دارند زمينه‌هاي 
مناس��بي را فراه��م آورند. اس��تفاده 
از تصاوي��ر اينترنت��ي براي كاس��تن 
از هزين��ه تصويرگري و اي��ن كارها را 
به دانشجويان س��فارش دهند و اين 
جوانان با استعداد و پرجوش و تلاش 
را ب��ه كار بگيرند. حتم��ا خوب پيش 

خواهد رفت. 
وضع تصويرگري مطبوعات كودك و 

نوجوان را چطور مي‌بينيد؟ 
در مطبوع��ات با تنوع بيش��تري 
مواجه هس��تيم. چ��ون ب��راي اغلب 
تصويرگرها مطبوع��ات اولين جايگاه 
براي پذيرش كاره��اي آنها و به نوعي 
مأم��ن و پناه��گاه اس��ت. مطبوعات 
مي‌توان��د امكان  ‌ش��ان خوبي باش��د 
كه هم آثار جوانان را س��ريع‌تر چاپ كنند و تصويرگران جوان 
هم نتيجه كارش��ان و هم واكنش مخاطب را س��ريع‌تر ببينند، 
زيرا مطبوعات امكان ارتباط بيش��تري دارند. اميدوارم مديران 
هنري با س��عه ص��در بيش��تري برخ��ورد كنن��د و حداقل در 
مطبوعات اين حسن نيت را آش��كار‌تر نشان بدهند خصوصا در 
روزنامه‌هايي كه حمايت دولتي مي‌ش��وند زيرا اين درخواست 
از ناش��ران كمي دور از انتظار است. چون نش��ر كتاب سرمايه 

بيشتري مي‌طلبد. 
در اين س�ال‌ها كتابي بوده كه تصويرگري‌اش هميش�ه در 

خاطرتان مانده باشد؟ 
چون سال‌ها تصويرگري بزرگس��ال هم انجام داده‌ام، اخيرا 
كتابي را تصوير كرده‌ام ك��ه مجموعه‌اي از مت��ون كهن بوده و 
مهم‌ترين اتفاق براي من است. البته فعلا راجع به آن گفت‌وگو 
نمي‌كنم و منتظرم تا بعد از انتش��ار كه بتوان بيشتر از آن حرف 
زد. فقط مي‌توان��م بگويم كه بيش��تر از 100 تصوي��ر براي آن 

ساخته‌ام.
بيشتر تصويرگري چه كتاب‌هايي را دوست داريد؟ 

قديم‌ها ش��عر براي��م جذاب‌تر ب��ود و حجم بيش��تر آثارم 
را تصويرگ��ري كت��اب ش��عر تش��كيل م��ي‌داد. اي��ن روزها 
بيش��تر توجهم به كار كردن روي افس��انه‌ها جلب شده است. 
افسانه‌هايي كه ماندگارند. به خصوص متون قديمي ايراني كه 
در طول زندگي‌ام با آنها آش��نا ش��ده و بارها آنها را خوانده‌ام كه 
اگر پيش��نهادي در اين زمينه باشد با ش��وق بيشتري شروع به 
كار مي‌كنم. با توجه به تعداد زي��اد كتاب‌هايي كه تصويرگري 
كرده‌ام س��عي مي‌كنم با دقت و حوصله متن‌هاي��ي را انتخاب 
كنم ك��ه تعلق خاطري ب��ه آنه��ا دارم همانند دي��وان حافظ و 
مثنوي مولوي كه براي من جذاب اس��ت در جهت آنكه ببينم، 
مي‌توانم براي اين متن‌ها تصوير بسازم؟ اگر كسي اين كارها را 
به من پيشنهاد دهد خوب است وگرنه خودم به خودم پيشنهاد 
مي‌دهم. اميدوارم مس��اله كار كردن براي مثن��وي مولوي كه 
 اين روزها ذهنم را به خود مش��غول كرده جدي‌تر بشود و بدون 
در نظر گرفتن گروه سني خاص بتوانم از اول تا آخر قصه‌هايش 
را كار كنم. چون براي سنين متفاوتي كار كرده‌ام و برايم جذاب 

است كه مورد توجه همه مخاطبان قرار بگيرد. 
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